
Алло́! Да, здра́вствуйте! На 
вы́ставке? А! Всё, вспо́мнила! Да. Да, 
встречал́ись на вы́ставке с Ва́ми. Да, 
Алексе́й, слу́шаю Вас. Встре́титься 
обсуди́ть це́ны? Хорошо́, мо́жно. 
Мне лу́чше на след́ующей недел́е. 
Во вто́рник? Во вто́рник лу́чше во 
второ́й полови́не дня и... Отли́чно! 
Да-да-да, в три! В три о́чень хорошо́! 
Во вто́рник, в 3. Вы знае́те, где 
наход́ится наш оф́ис? Да, спаси́бо 
большое́! До свида́ния! До встре́чи!

Unit 1. Dialogues: Arranging and Canceling 
a Meeting 

Вика:

Алло́! Дми́трий? Да, здра́вствуйте! 
За́втра не смо́жете? Зна́чит, 
отменяе́м встре́чу, да? Пото́м? Ну, 
хорошо́, тогда́  позвони́те мне за́втра 
и договори́мся, когда́  в след́ующий 
раз встре́тимся. Да. Хорошо́. Лад́но. 
До свя́зи! До свида́ния! Отмени́ли...

Вика:

 • Лад́но. — Okay.  

 • До свя́зи! — (Let's) stay in touch!  



Здра́вствуйте, Серге́й! Э́то Ви́ка. 
Извини́те, пожал́уйста, я должна́  
отмени́ть на́шу встре́чу за́втра. Я не 
успе́ю дое́хать до Вас. Да. Дава́йте 
лу́чше созвони́мся в пя́тницу 
у́тром и договори́мся тогда́  на 
след́ующую недел́ю, когда́  мы мо́жем 
встре́титься. Да, да... Лу́чше Вы мне 
позвони́те. Хорошо́. Извини́те ещё 
раз, что так получи́лось. Спаси́бо 
большое́! До свида́ния!

Unit 1. Dialogues: Arranging and Canceling 
a Meeting 

Вика:

 • дол́жен / должна́  / должно́  — ought to, have to  

 • успева́ть — to be in time, to do sth in time  

 • Дава́йте ... — Let's ...  

 • получа́ться — to work out  

У меня́  ничего́  не получа́ется. — Nothing seems to 
work out for me.
Всё обяза́тельно полу́чится! — Everything will 
surely work out!


